Postnina placana v gotovini.’

Postni

|(

Stanovsko in stro-
kovno glasilo ,,Zveze
postnih organizacij
za Slovenijo v
Ljubljani‘.

Izhaja 1. in 15. v mesecu.
Cena: -Za postne usluzbence po 48 kron, za druge narocnike
po 60 kron na leto.
Narocnina se vnaprej placuje. —— Oglasi po dogovoru.

Rokopise na urednistvo ,Postnega Glasnika* v Ljubljani. —
Reklamacije, oglase in drugo na upravnistvo lista (Gospodar-
ski urad postnega in brzojavnega ravnateljstva.)
Rokopisi se ne vracajo.

Letnik 1.

V Ljubljani, dne 15. maja 1921.

- 8. Stevilka.

Y
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Tovarisi in tovarisice!
V vsaki Stevilki ,,PoStnega Glasnika* smo opozarjali in prosili naSe narocnike, da naj

redno platujejo naroCnino za list. Vendar nekateri tovariSi in tovariice tega ne upoStevajo.
Nad 300 naroc¢nikov Se do sedaj ni razumelo tega, da je pricel list s 1. marcem izhajati po

dvakrat na mesec, in da je list seveda draiji.

Vse tiste, ki naroCnine Se niso doplacali, prosimo naj to store takoj, ali pa naj list
odpovedo. Kdor je prvotno placal za pol leta 12 kron, mora doplacati Se 12 kren, potem ima
list do konca junija plagan, i. julija pa je zopet placati 24 kron za drugo polletje. Vsi naroCniki
so dobili s 4. Stevilko poloZnice, 1. julija pa jih dobe zopet.

Vsakdo ve, da lista ne moremo izdajati brez denarja. Ako bo tako malo razumevanja
zanj, bo moral prenehati, kar nam gotovo ne bo v cast in tudi ne v korist.

Prosimo malo ve¢ to€nosti in razumevanja.

UredniStvo in upravniStvo.

Izza zadnjega poStnega kongresa
"Y Madridu' (Dulje.}

Opij, morfij in kokain se s pisemsko posto ne snie-
10 posiljati.

Glede zracne postne sluZbe naj se paStne uprave
same domenijo.

Glavna pogodba stopi 1. januarja 1922 v veljayo.
Pristojbinske postavke sme vsaka dezZela ze pred tem
dnem uveljaviti. V tem slucaju mora mesec dni pred uve-
ljavljenjem obvestiti, po potrebi tudi brzojavno, medna-
Fodni urad.

Od razliénih sprememb v jzrocéilnih dolo¢ilih glav-

ne pogodbe je omeniti, da morajo posiljatve ,poste re-
Stante' imeti v napisu ime prejemnika, da se kliseji’
Smatrajo za vzorce in da ho izhajalo odslej glasilo

1" Unjon postale” tudj v spanskem jeziku, tedaj v 2
romanskih (francoskem in Spanskem), nems$kem in an-
fleskem. Na katerem kongresu se bodo udelezniki spom-
nili, da so tudi Se slovanski jeziki na svetu?

\" dogovorih se je sklenilo med drugim:

1. Za postne nakaznice najvisji znesek
koy v zlatu.

2. Za pisma z napovedano vrednostjo veljajo iste
Pristojbine kot za priporocena pisma. Zavarovalnina
Ostane jsta, t. j. 5 centimov za vsakih 300 frankov pri
Prevazanju po suhem in 10 centimov pri prevazanju po
Morju. Predajne uprave pa imajo pravico pobirati druge

1000 iran-

pristojbine, vendar ne ve¢ kot 50 centimov za vsakill
300 frankov.

3. Za postne pakete je maksimalna teza 1o kg,
vendar smejo posamezne dezele ostati kot doslej pri 5
kg. Pristojbina iznasa tolikrat po 30 ali 9o centimov (za
pakete do 1 kg, od 1 dos kg ali od 5 do 1o kg), kolikor
uprav je udelezenih pri tranzitu po suhem, veé pristoj-
bina, ki pripada predajni in naslovni dezeli, kj pa ne sme
biti visja od one, ki se pobira v tuzemskem prometu tch
dezel za pakete iste teze. K temu pride lahko Se pristoj-
bina za pomorski tranzit, ki se ravna po tezi in daljavi,
in zavarovalnina (kot pri denarnih pismih). Naslovne de-
zele smejo racunati za vsak paket 5o centimov dostav-
nine. Glede povzetij in nujnih paketov se smejo drzave
med seboj domeniti, Za izgubo, oropanje ali poskodbo
paketa se placa do teze 1 kg 10 frankov, za pakete od 1
do 5 kg 2 5 frankov in za pakete od 5 do 10 kg 40 fran-
kov.

4. Casopisna sluzba. Tu je ostalo pri starem dogo-
voru razen nekaterih izprememb v obratni sluzbi.

5. Postno-cekovna sluzba, — Kongres je izdelal
dogovor glede cekovne (preodkazilne) sluzbe, Kkate-
rega je podpisalo 27 zveznih dezel in kolonij, med temi
tudi nasa kraljevina. Po tem dogovoru sme vsak imet-
nik postno-¢ekovnega racuna, ki stanuje v dezeli, ki je k
dogovoru pristopila, preodkazovati denarne zneske iz
svoje ¢ekovne imovine na postno-cekovni racun imetnika,
ki stanuje v eni izmed zveznih dezel. Vsaka uprava sme
dolociti, do katerega najviSjega zneska sme imetnik (ude-
leznik) v enem dnevu ali v gotovem roku preodkazati,
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Vsaka uprava doloci sama denarni tecaj, po katerem se
preodkazani zneski preracunavajo v denarno veljavo na-
slovne dezele, Pristojbina za preodkazanje ne sme preko-
raciti tisoéinke preodkazane vsote. Tudi sme dolociti
sama gotov znesek kot najmanjSo pristojbmo, ki pa ne
sme presegiati 20 centimov v zlatu ali protivrednosti, ki
mora kolikor mogoce natanéno qdgovarjati denarni
vrednosti al pari zaveznih dezel, Za vknjizbo preodkaza
v postno - cekovnem racunu se ne sme zaracunati  visja
pristojbina nego se za enak posel =zaracunava v tuzeni-
skem prometu. Imetnjk racuna mora vsakemu preodka-
zilnemu nalogu predloZiti obvestiln, Cigar zadnja stran <e
sme uporabljati za osebna pisemska porocila na prejem-

nika. Obvestila se morajo prejemniku brez  pristojbine
dostaviti.
Dne 30. novembra 1g2o so sé& zbrali delegati Kk

podpisane

sklepnemu  zborovanju, na katerem so bile
pri-

razne pogodbe in dogovori, Sklenilo se je,
hodnji postni kongres | 1924 v Stockholmu,

Sklepne govore sta imela predsednik kongresa de
Colombi in starostni predsednijk, italijanski delegat
Delmati.

Prvi je med drugim izvajanjem  govoril besede,
znacilne za prvi kongres po vojni, :

,,Okolséine, v katerih se je sestal kongres v Ma-
dridu, mso dopustile, da bi kongres uresnic¢il ves napre-
dek, ki so ga od njega pricakovali  udelezenci  rimskega
kongresa, Gospodarski odnogaji, pod katerimi trpi danes
mnogo dezel, so unic¢ili marsikak up, ki ga goje nasi od-
jemalci, na zboljsanje postnih razmer. Upajmo, da bo
imel prihodnji kongres v tem pogledu veé uspeha in _Ili'i—
cakujmo, da bo takrat svetovni polozaj tak, da ho postna
zveza zopet napravila korak naprej. S tem ne recem, da
delo, ki ste ga izvrsili, ne bo prinesio sadu. Al nize o
veliko, da se je posrecilo, na dan, ko je tréil z glavo cehi
svet, zdruziti zastopnike vseh narodov ter uprizoriti de-
janje, v katerem se nasprotniki skupno prizadevajo, da
bi pripravili tla mirovni zgradbi v pravem pomenu
hesede,

Skoro isti smisel so imele besede starostnega pred-
sednika Delmatija, ko je ocértal delovanje kongresa. Na-
vedem tukaj samo tele besede:

da bo

w~LEden nasih najvrlej§ih  strokovnih prijateljev  je
opomnil, da je bila nasa ndloga velicasina, toda nekoliko
mucna, ker smo morali poseci pa nazadnjaskili  ukrepih.
Gospodarski polozaj skoro vseh dezel sveta nas je v res-
nici prisilil, da smo zvisali pristojbine, mediem ko je
mnogo javnil zavodov in zasebnikov zelelo, da jih zni-
zamo. Pristojbinske postavke, ki smo jih sprejeli in po-
sebne pravice, ki smo jil upravam pustili glede njih iz-
vajanj, tvorijo pravo sredino med vecjimi obratnimi iz-
datki posameznih dezel in obvezanci vsake dezele na-
pram drugim glede prevazanja pisemske poste in dru-
gih dajatev. Obéno mmnenje bo morebiti izreklo mad na-
mi zclo strogo sodbo, toda nasa vest se ho cutila pomir-
jena z ozirom na dejstvo, da nam nasa pooblastila niso

dopustila, da Dhi se .pregresili proti  narodno-gospodar-
skemu zakonu, po katerem mora cena produkta pasti
konzumentu v breme, Ako bi se bili od tega osnoviega
nauka oddaljili, bi ucinili najveéjo nepraviénost. Smoter
in_hasen kongresov ne obstojita samo v uresni¢enju mo-
gocnega napredka, niti v zniZanju pristojbin, ona razte-
zata svoj vpliv tudi na moralno Stran in ponosni mora-
mo biti, da je bilo tako tudi na nasem kongresu, in da
smo zopet dokazali, da se duh, ki veje v nasth zhorova-
njih, ne da nikoli voditi od nestvarnih razmisljanj. Ake
nam sedanji nesrecni odnosaji niso dovolili, biti darez-
ljivi in velikodusni, moramo vendar poskusiti, da  omi-
limo posledice svojih sklepov in pripravimo za prihodnji
kongres najdalekoseznejse reforme.

Po 2 mesecnem delu se je V1L, postni kongres raz-
sel. Fr. Sem,

Mal&i Lenardova (Turjak)
L ] 1 b - L
Celibat postnih uradnic.
(Odgovor g‘ F. P. vis, poStarju.)
Ne more biti ista strugsa,
ce val se v njej vali nedist,
ne more drug ljubiti druga,

¢e vlada v srcu ‘mu zavist.
AL Medved : |, Resje in hilje*,

Odlozila sem Medveda in posegla ponovno po
»Postnem Glasniku §t. 7 ter pricela analizirati od stavka
do stavka diskuzijo gospoda tovariga F. P. o vainejsih
koristih pragmatiziranja pos$tnih uradnikov in wradnic

Ni moj namen odgovarjati gospodu tovariSu na
njegove posamezne odstavke o njegovih vaznih ko-
ristih pragmatiziranja.’ Prepustiti hocem to gospodu to-

variSu O.in drugim, da obracunajo Z njim. Moj namen
.je edino, da mu odgovorim na njegova reakcijonarna

izvajanja glede celibata nas postnih uradnic.

Gospodu tovaridu je nerazumljivo, zakaj naj bi se
odpravil celibat za tovariSice, ker baje govori toliko to-
variSev zoper njega. Gospod tovaris meni, da za sluzbo
vnela poStna uradnica ne more biti dobra gospodinja
in obenem skrbna mati svojih otrok, ali pa narobe.

H koncu nam nasteva nekaj praveskih, izrabljenih
aforizmov, ¢e§, da je naloga omoZene Zenske: da skrbi
za vzgojo svojih otrok, da skrbno vodi gospodinjstvo,
skratka, da posveti vse svoje moéi materinstvu in go-
spodinjstvu. Za druga opravila ji po njegovem nazi-
ranju ne more in ne sme preostajati ¢asa. Njene misli
bi'ji 'uhajale na dom k otrokom, gospodinjstvu, drzava
bi Ji morala dovoljevati poleg normalnih 3e drugacne
dopuste, kar bi bilo kvarno sluzbi in drzavi.

Tako svobodomiselno, humano in socijalno za-
stopa gospod tovaris koristi svojih tovarisic !

Naj mi ne zameri g. tovaris, ako mu spostljivo
povem, da je preSla mimo njega zadnja doba, v kateri
se je po raznih strokovnih, politi¢nih in nepoliticnih

‘l Ne kupujte importiranega inozemskega mila, kajti to milo je veliko
draZje. Vsaka gosdodinja mora dandanes Stediti, zato naj rabi samo

katero je v kakovosti vsem importiranim

j,.{' J milom zajam&eno enakovrstno, ako ne holi§g. o
! ; Glavno zastopstvo za Kranjsko:
Ziatorog R. Bunc in drug, Ljubljana,-Gosposvetska cesta Stev. 7. @

p—
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listih in revijah toliko pisalo in govorilo o enakih pra-
vicah in dolznostih moskih in Zensk.

Gospodu tovarisu se vidi, da ne zivi s casom,
da ne zasleduje: razprav in debat, da ne proucuje
osnutkov in doloch najnovejSih modernih ustav in dr-
zavljanskih zakonov, v katerih. bistvenih in glavnih
tockah sta moz in zZena enakopravna in enakovredna.

Gospod tovaris pozablja, da smo me zZenske tudi
Clanice drzave ter da morajo za nas veljati prav tako
zakoni, kakor za moske.

Gospod dopisnik nas hoce ukovati $e nadalje v

okove in oklepe in nas pragmatizirati na nacin, kakor
nas je pragmatizirala uprava Zalostnega spomina s tem,
da se nas za nedogledno dobo brezvestno in brezstidno
priklene k zibeli in ponvi.

Bi bila taka Zenska svobodna clanica na demo-
kratskih nacelih zgrajene svobodne drzave ¢

Nikakor ne!

Gospod tovaris pozablja, da sta moZ in Zena po
zakonskih dolocbah povsem enaka v svojih dolznostih
in pravicah.

Namen zakona ni, da morda moz Zeno ali Zena
moza za zivljenje preskrbi, da mu olajSa ali olepsa
zivljenski obstanek, ampak namen zakona je, da se dve
osebi raznih spolov duSevno in telesno zdruziti, da
imata otroke, katere morata po boZjih in posvetnih po-
stavah skrbno in vestno vzgajati v prid celemu clo-
vestvu in v prid domovine. ;

Iz tega sledi, da nima le Zena, ampak tudi moz
sveto ocetovsko dolznost, da skibi ne le za lastno, ze-
nino in rodbinsko stanovanje, hrano, obleko in za
vzgojo svojih otrok, ampak, da si oba v vsakem po-
lozaju in slucaju, v sreci in nesrec¢i z vsemi silami
duha, srca in telesa, podpirata.

Ali si moremo misliti skrbnega, vestnega in po-
Stenega oceta, ki bi mu ne usel, pa naj bo zaposlen
kjerkoli, zarek ocetovske ljubezni in skrbi na dom do
svojih ljubljencev.

Te mozeve in zenine misli naj bi bile tedaj po
izvajanju dopisnika v kvar sluzbi.

Gospod tovaris, ce imate v resnici to misel, je to
napacna misel |

Dobra, za sluzbo vneta posStna uradnica, ali urad-
nica katerega koli resorta, ki si je volila svoj poklic v
svoji mladosti, kakor ji je narckovala vest in srce, ka-
leremu je Ze v zacetku posvetila vse svoje fizicne in
dusevne mo¢i, kateri poklic je vzljubila s Cistoto svoje
zenske duSe, ta uradnica bo ostala vkljub omozitvi
vestna, dobra in zanesljiva uradnica, obenem pa tudi
skrbna mati svojih otrok. Ona ne bo nikoli za trenutek
pozabila, da je sluzba njen prvo izvoljeni poklic, ki
daje podporo in vsakdanji kruhek njej in njenim ljub-
lienim otrod¢icem. S prirojeno Zensko samozavestjo,
vzirajnostjo in samozatajevanjem se ga bo Se tesneje
oklenila v blagor naroda, drZave in v blagor svojih.

V' njeni vedni treznosti se koncentrirajo njene
misli edinole na- urad, na sluzbene obveznosti in na
dom. To je vsa njena zemeljska sreca, zivljenje in po-
nos. S svojo, ¢etudi mehko roko, bo nekvarno svoji
sluzbeni obveznosti, igraje razresila vozel do vzgoje in
preskrbe svojih otrok, docim ga marsikateri moz, kakor
nas uce bridke zivljenske izkusnje, le Se bolj zadrgne.

Drzava naj bi imela izgubo pri letnih dopustih,
katere bi jim morala dovoljevati poleg normalnih. To
naj bi bil torej vzrok za uvedbo celibata postnih uradnic.

Divno !

Gospod tovaris vidi torej samo to bruno v ocesu
Pragmatiziranja nas bednih, zal, Se ne pragmatiziranih
Postnily uradnic. Drugih. nepreraCunljivih letnih drzav-
nih izgub, ki si jih po nepotrebnem nakopava drzava,

prav zaradi nepragmatiziranja njenih  zvestih usluz-
bencev, pa ne vidi.

Drzava bi ne izgubila ni¢esar pri bagatelnih iz-
datkih, ki bi jih imela pri dovolitvi dopustov, pa¢ pa
bi znatno pridobila. Nepobitno je, da ¢rpa drzava naj-
boljsi, najzanesljivejsi in najvestnej$i svoj uradniski na-
rascaj edinole iz wuradniskih druzin. Zdrav, skrbno
vzgojen uradniski narascaj je pa, naj Ze bo katerega
koli poklica ali vrste, temelj in bodocnost naroda in
drzave.

Kateri argumenti naj torej sluzijo drzavi ali po-
sameznim njenim upravam za uvedbo celibata njenih
uradnic ¢ —

Prav nikaki! O tem so se- prepricale Ze opetovano
Solske in druge oblasti. Razpravljale so nestetokrat in
se po vecini izrekle proti uvedbi celibata.

Ako more omoZena uciteljica nemoteno vprico
nedoraslih deklic vrsiti svoje obveznosti, zelezniske. in
druge uradnice vrsiti svojo sluzbo, bi bilo neopravic-
liivo in nehumano kratiti ravno postnim uradnicam
pravice, katerih se tovariSice drugih resortov Ze dolgo
vesele. Ali naj bomo v resnici pri postni upravi naj-
bolj nazadnjaski?

Nobenega natolcevanja, nobene zavisti, nobenega
zavijanja resnice, nobene kratitve in nasilnosti napram
nam in napram na$im deloma Ze po biviem skupnem
ministrstvu podeljenim pravicam, se ne ustrasimo.

Kratenje zadobljenih in pripadajocih pravic usluz-
bencev je treba obsojati.

Kakor so imele druge korporacije in drustva, tako
ima tudi nase drustvo in ,,Zveza‘ sveto dolZnost, da
odloéno zastopa stalis¢e nas vclanjenih tovarisic. Bilo
bi nesvobodomiselno, in nesocijalno, ako bi se v casih,
ko se splosno priznava enakopravnost obeh spolov,
ko se govori o enakih pravicah in dolznostih moskih
in zensk, zopet uvajal celibat edinole za postne urad-
nice,

. cos » .
Se -enkrat in zadnji¢, vazZnejSe
koristi pragmatiziranja.

Tovaris F. P. je moj clanek slabo Cital, sicer bi mi
ne mogel ocitati, da se opravicujem zaradi povrsnosti,
ki pa po njegovem mnenju sega predalec. Koncem raz-
pravice sem le prosil, da se me ne graja zaradi povr-
snosti, ker sem omenil samo one koristi, ki se meni
zde vazne. Torej ravno obratno.

Takrat sem imel v mislih n. pr. dopuste, ki prag-
matiénemu osobju pripadajo po zakonu in ki jih lahko
zahteva naslednje leto, ako jih v prejsnjem ni porabilo.
Namenoma nisem hotel omeniti razlike, ki nastane pri
obolelosti pragmaticnega in nepragmaticnega uradnika,
ko namre¢ prvi lahko brez dopusta zapusti svoj sluzbeni
kraj in Se vec takih malenkosti, ki so vazne za maro-
derje itd,, a se meni ne zde vaZzne.

Zaradi lepo zvenecih ,titelnov“ sva s tovarisem P.
istih misli in kon¢ava, omenim naj le, da je on tej ne-
vazni zadevici posvetil skoraj polovico ¢lanka. Debata o
tej malenkosti bi izostala, ¢e bi jaz Ze takrat kaj vedel
o izenacenju s Srbijanci.

Ko sem pisal razpravico, sem imel pred sebojosnutek
za pragmatiziranje, ki ga je dobilo vodstvo nasega dru-
Stva pri ministrstvu v Beogradu, in sem uposteval samo
koristi, ki bi jih dosegli, ¢e bi se nameravani osnutek
uresnicil. Nisem torej govoril o tem, kaj Zelimo ali za-
htevamo, ampak samo o tem, kar se nam je obljubilo.
To je odgovor na: ,Kategorije in naslovi naj se
izenacijo.“ Danes bi pisal drugace. OZenjen sem in vem,
da so Zenske v blagoslovljenem stanu mo¢no neokretne
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in da ne delajo drugi dan po porodu sluzbe, a prav
zaradi tega je vpraSanje celibata za nje jako vaino —
in bas o vaznih pridobitvah sem pisal. Saj vendar nisem
trdil, da se jaz s tem strinjam, ali, da se je drustvo za
tako ureditev ne vem kako ogrevalo, Navedel sem suh
paragraf, ki ga bodo Zenske lahko obdelovale in nade-
lavale toliko ¢asa, da bo postal bolj umeten ali pa da
bo popolnoma izginil.

Tovari§ P. mi sicer priznava, da je pridobitev domo-
vinske pravice vaina zadeva, a omenja to v zvezi z
drugim in tako kratko, da cutim omalovaZevanje. Za
vse one, ki so rojeni onstran nase sedanje meje, — in
teh ni malo! — je to najbolj perece vprasanje, ker bodo
morali v najkrajsem ¢asu optirati, ¢e ne bodo preje
pragmatizirani. To vprasanje je veliko bolj vaino kakor
ono, da-li dobivam svoje sluzbene prejemke na podlagi
zakona ali uredbe. Res je, da normalna dolocila lahko
izpremeni vsaka centralna vlada, ne verjamem pa, da
bi prislo kakemu ministru na um, osnovne plade po
1600 ali 3000 kron pritiskati navzdol. Sploh je razlika
med razmerjem pragmati¢nega in z dekretom namesce-
nega nepragmati¢nega namescenca do istega delodajalca
— drzave — tako fina, da jo je tezko dobro pojmovati.

Pokojnine? Ta pa drzi! V prometnem tecaju se
je nam o teh pokojninah toliko utepalo v glavo, da sem
se na to utepavanje spomnil tudi ko sem pisal ¢lan€ig,
in sem tej zadevi posvetil poseben odstavek. Nesreca
je hotela, da nam je bas tiste dni pripovedoval narodni
predstavnik prof. Reisner, kako pojmuje to zadevo finan-
¢ni minister Kumanudi. Gospod minister je bil baje mnenja,
da ne more veljati dinarska placa za osnovo pokojnine,
dokler ni kritja. Ce bodo ostale pokojninske osnove v
kronskih edinicah, potem me ne brigajo, ker niso vaZne.
Tako sem mislil in értal cel odstavek. Cujem, da je
gospod minister dobil kritje in izpremenil svoje naziranje.

Gospod urednik bo postal gotovo nejevoljen, ako
ga bomo predolgo nadlegovali z isto snovjo. Zaradi
tega koncam definitivno. Pomisleke, ki bi jih imel mo-
goce Se tovariS F. P.,, bo skusal razprsiti podpisani v
zasebnih pismih,

Otonicar pri ¢ek. uradu.

Organizatori¢no gibanje.
Ustanovitev podruilnics.

Pripravljalni odbor ,,Osrednjega drustva postnih in
brzojavnih usluzbencev v Ljubljani, podruznica v Ma-
riboru” je dne 10. aprila t. . sklical ohéni zbor, na
katerem je bil izvoljen sledeci odbor:

Predsednik : Majcen Ivan;

podpredsednik: Lorti JozZef:

tajnika: Kislinger Rado in Verbanjsek Matija;

blagajnika: Gorup Zdravko in Baumann Vinko;:

preglednika : Brecko Ignacij in Dobrila Franjo:
odborniki: Lakovic Miha, Veber Milan, Poseb lvo,
Sajina Franjo, Skof Matija, Grafenauer Klelgednbc.
. . or.

Strokovni del.

Iz ¢eckovne sluzbe.

Dr. Boza Marici¢, sedanji raynatelj ¢ek. urada v
Zagrebu, je izdal brosuro ,0O postanskom <¢ekovnem
prometu®, v kateri so navedene nekatere dobrote in ko-
risti postnega cekovnega prometa, ki je 3e premalo
znan v Hrvatski, a gotovo neznan v Srbiji, Crnigori in
Macedoniji.

Korist ¢ekovnega prometa je dokazana v vseh ey-
ropskih drZavah tako za splosno gospodarstvo kakor za

vso javno upravo, in vsak poskus, ki hoc¢e popularizirati
ta za vsako moderno drZavo neobhodno nujen promet,
je treba radostno pozdraviti.

Pri_vpeljavi tega prometa pa ne zadostuje stati-
stika poedinih sli¢nih zavodov, potrebna je pac stro-
kovna naobrazba in dovrSeno strokovno znanje, ker se
mora sistem ¢ekovnega prometa popolnoma prilagoditi
prometnim razmeram, ako hoce imeti uspeh.

Gori omenjena brosura trdi, da bi samo centrali-
zacija &ekovnega prometa odgovarjala v polni meri za-
htevam nase drZave, Ceprav priznava brosura, da so
nase sedanje prometne zveze nezadostne. Brosura po-
bija tudi ,Osnovo zakona o uvodenju postansko sted-
nog, ¢ekovnog i predoznacbenog (Ziro) prometa u Kra-
ljevstvu Srba, Hrvata i Slovenaca, katero je ministarstvo
posta i telegrafa natisnilo“. Ta broSura namre¢ pred-
laga decentralizacijo ¢ekovnega prometa.

Meni ni znano, kdo je izdelal to ,Osnovo zakona®,
moral pa je blti strokovnjak, ker je vsako tocko stro-
kovno pravilno obrazlozil.

Prvi in neobhodno potrebni pogoj za uspesni ce-
kovni promet je dobra postna zveza, a ta pri nas, Zal,
manjka in trajalo bo 3Se desetletja, preden se uvede.

Z ozirom na to sem Ze v februarju leta 1919. na
ministrstvo za posto in brzojav, uradno vloZil naért, po
katerem naj bi se uvedel cekovni promet po vsej dr-
Zavi. Predlagal sem decentralizacijo prometa in cetrali-
zacijo uprave in racunovodstva, da se zmanjsa delo in
stroski. V glavnem se pa moj nacrt ujema z gori na-
vedeno tiskano ,Osnovo zakona“ in po moji 28 letni
strokovni skusnji se strinjam popolnoma z obrazloZitvijo
tega zakona.

" Dunajska hranilnica, ki je bila v poitno-éekovnem
prometu vzor za vso Evropo, ni mogla uspesno poslo-
vati z Dalmacijo in Bukovino. Zaradi prepo¢asnega dela
so prihajale vedno reklamacije, dasi je bila zveza med
Splitom ali Cernovicami in Dunajem gotovo boljsa, ka-
kor je danes zveza med Splitom in Beogradom ali Za-
grebom. :

Lastniku racuna je gotovo vseeno, kje se vodi nje-
gov racun, ¢e se vplacilo hitro vknjiZi in ¢e more hitro
razpolagati s svojo imovino. Toda poglejmo, kako bi
izgledalo to pri centralizaciji in sicer vzemimo slucaj na
najbolje vpeljani zvezi.

Dolznik v Kranju bi placal v ponedeljek trgovcu v
Ljubljani znesek na njegov <ekovni racun. Poloznica
prispe v Beograd v sredo popoldne in se vknjizi v ce-
trtek. Racunski izpisek s to vknjizbo pride v soboto
popoldne v Ljubljano, in trgovec more razpolagati z
zneskom v najbolj§em slucaju v ponedeljek. Iz Kranja
v Ljubljano torej celih 8 dni. To pa $e v najboljsem
slucaju.

Vsak trgovec ima najvec prometa v pokrajini, kjer
trguje. Samo posamezna pladila ima v drugih delih
drzave. Ce je pri teh vplacilih nekaj zamude, to lahko
prenese. Zato pa mu prihajajo vsa druga vpladila naj-
manj 5 do 6 dni prej.

Mnogo bi ne koristilo, c¢e bi se otvorile v veéjih
mestih blagajne za izpladila, zakaj blagajna ne more
izplacati zneska prej ko je vknjizen na raunu in mora
torej na vsak nacin ¢akati na obvestilo centrale, ki ra-
¢une vodi. Rko bi pa blagajna vodila kake podracune,
bi to ves promet zelo kompliciralo, oviralo bi kontrolo
in bi lastnik racuna mogel v vsakem slucaju hitro raz-
polagati samo z malim delom svoje razpoloZljive imovine.

Gori omenjena tiskana ,Osnova zakona“ je stro-
kovno dobro premisliena in se bo vsak strokovnjak
prav gotovo z njo skladal. Pritrdil bo, da je pri seda-
njih postnih zvezah v nasi drzavi uspeh mogo& samo
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v decentralizaciji prometa, ki pa ne izkljucuje centralne
uprave.

Stroski za 4 ali pa 5 uradov se ne smejo racu-
nati po ustrojstvu dosedanjih ¢ekovnih uradov, in bi se
megli, ako bi se strokovno vodili, mnogo ceneje voditi.
Josip Klemendéi¢, nadkontrolor post. &ek. ur. v Ljubljani.

~Hughesov brzojavni aparat.”
(Nadaljevanje.)

Nemskemu ,Sperrkegel“ pravi zaporni stoZec*, dasi
je tisti zob vsemu prej podoben, samo stoZcu ne. Zakaj
bi mu ne rekli ,zaporni zob*? _

~Postavek” (s) je stojalce, na katerem je pritrjena
kotvica nad elektromagnetoma. Tudi ,lesni podstavek*
ni za ni¢, saj ni nikak podstavek, ampak ,vstavek“
(Holzeinsatz), da varuje Zelezno armaturo. To je ozka,
Zelezna letvica ob krakih magneta, da ga z njo oslabimo
ali ojacimo. .

»Na vsak krak (podkvastega magneta) je pritrjeno
tecajno kopito iz mehkega zeleza“, pravi na 10. strani
v odstavku ,Elektromagnet M.“ Nemskemu ,Polschuh®
pa menda vendar ne bomo rekli ,tecajno kopito“, pa
tudi ,polarni Cevlji“ ne, kakor se &ita v neki slovenski
fiziki, Ce govorimo o severnem in juznem teCaju nase
zemeljske oble, je to é&isto v redu, ker sta severni in
juzni pol res ob tecajih zemeljske osi. Magnetna pola
ali tisti tocki, kjer se pojavlja najmocnejdi magnetizem
pa nista ob tecajih, ampak ,samo® nekaj korakov proc
i. s. severni magnetni pol za malenkost 4000 km., juzni
pa za 3200 km. ozir. za 20 ozir. 16" od astronomskih
tecajev, in ne morebiti na povrsju, ampak v notranjs¢ini
zemlje. Torej s ,tecaji“ ali ,teCajniki* in tudi s ,skraj-
niki“ ne bo ni¢. Najbolj nam kaze, da obdrzimo, ,mag-
netne pole®. .

Kaj pa ,kopito“? G, prevajalec pac ne ve, kako
so pritrjena ta ,kopita“ na tiste krake. Ako bi mu bil
g. avtor prav dopovedal, da so to samo kostki mehkega
kovaskega zeleza, da z njimi zavarujemo jakost magneta
pred vnanjimi vplivi, pa bi bil morda zapisal, da je na
vsak krak pritrjena nada. Fiziki ji pravijo tudi armatura.

Naslednji stavek ,Uravnanje elektromagneta (udarni
vijak)“ nam zopet jasno kaze, da jo je prevajalec za-
kroZil po svoje, ker mu avtor ni znal obrazloZiti tistega
,udarnega vijaka“ (Rnschlagschraube) ali pa najbrz ni
razumel tiste njegove razlage, kar mu prav radi verja-
memo, Ako bi se bil prevajalec v tem primeru naslonil
na nemsko besedilo, pa bi bil pravo pogodil. Ta ne-
srecni ,udarni vijak“ ne udarja namrec na kotvo, ampak
narobe, kotva obenj. Zakaj bi temu vijaku ne rekli ,na-
ravnavalni vijak“, ker z njim res naravnavamo razdaljo
med njim in kotvico? Vsi tisti razni Stell-, Einstell-,
Anschlag- in Regulierschrauben niso ni¢ drugega kakor
»naranavvalni vijaki“ in pri teh ostanimo. Saj seda prav
lahko opisati, kje je ta in ta naravnavalni vijak, na pr.
naravnavalni vijak med kotvico, na proZilnem vzvodu ali
ob stojalcu itd.

»Protivijak® je nemski Gegen- ali tudi Fixierschraube.
Kadar naravnavamo kako dolo¢eno razdaljo, privijemo,
pritegnemo ali morda 3e bolje, zategnemo tisti drugi
vijak do konca zavoja (Schraubengang) tako, da se prvi
vijak ne more ne odviti, ne priviti, ne more ne naprej,
ne nazaj, ¢e se Se tako stresa. To ni nikak ,protivijak*
ali ,nasprotni vijak“, saj se navija in odvija v isto smer
vijak. Ali- bi mu ne rekli morda
»zatezalni vijak“?

Na 11. strani ¢itamo v drugem odstavku : ,Kotva A,
ki jo vzmeti (j) tis¢ita navzgor, mora lezati enakomerno
na obeh polih vzporedno z ravnino mize“, Nemske ,Pol-
flachen“ je prevedel tu prav dobro na ,obeh polih“, a

takoj v naslednjem stavku ima prav za to besedo zopet
Jteaj“, ko pravi: ,med kotvo in tecajem je polozen
izoliran trak papirja“. Prevedel je to, a prav slabo, po
nemskem izvirniku: ,Die Polflachen sind vom Anker
durch einen Papierstreifen isoliert.“ Saj trak ni izoliran,
ampak trak izolira kotvo in tisti ,tecaj* ali bolje, oba
pola. Ednina tukaj ni umestna, pa tudi tedaj ne, <e
prevedemo ,pol“s ,tecajem®, kar bi bil avtor pac lahko.
popravil, — seveda ¢e bi poznal nas jezik tako, kakor
a ne. ;
; Nemski besedi ,Lagerung“ pravi ,leZid¢e“. Kaj bi
ne bilo boljse ,osovina“?

,Wenn die Eisenarmartur ganz hinein geftihrt wird“
sta prevedla: ,Ako je Zelezna armatura popolnoma vpe-
ljana“, ker se prevajalcu Se sanja ne, kako se mani-
pulira s tisto letvico ali armaturo, sicer bi bil prav gotovo
rekel : ¢e potisnemo Zelezno armaturo do kraja (do konca,
prav notri ali kaj podobnega). (Konec prihodnjic.)

mr—— — St o —

Kdor Se lista ni narocil, naj to
stori takoj !

Razne vesti.

Umrl je v nedeljo 1. maja po dolgi in mucni bo-
lezni tovaris Ivan Mahkota, uradni sluga pri brzojavnem
skladis¢u postnega ravnateljstva v Ljubljani. Zapusca
Zeno in nepreskrbljenega otrécica. Dolga zavratna be-
lezen je pobrala-vse, tako da se nahaja druzinica se-
daj v hudi bedi. Kdor more, naj pomaga! Darove
sprejema uprava lista.

Podporno drustvo! Zopet imamo slucaje, ki nam

- dajejo misliti, kako pomagati onim tovarisem, ki jih

obis¢ejo razne nezgode in so tako potisnjeni z druzi-
nami vred v obupen polozaj, — Pomagajmo drug dru-
gemu! — Ustanovimo si takoj podporno drustvo! Pri-
hodnja seja ,Zveze" naj ze o tem odloci! Zato se je
udelezite vsi oni, ki mislite delati na tem polju!

Pogrebno druStvo Kkr, poStnih in brzojavnih niz-
jih usluzbencev za Slovenijo v Ljubljani naznanja
svojim clanom, da je dne 3.maja t. I. umrl clan Ivan
Mahkota v Ljubljani. Prosimo vse nase clane, da vpo-
sljejo po poslanih poloznicah po 5 kron kot pogrebni
prispevek za pokojnega. x

Draginja mesa. ,Jugoslovanski Zeleznicar” od
6. maja 1921 prinasa priblizno sledeci clanek, s katerim
se popolnoma strinjamo: Mesarji ne vidijo potrebe po-
koravati se odredbam dezZelne vlade. ,Zveza jugoslo-
vanskih Zeleznicarjev", ,Zveza postnih organizacij” in
»,Osrednja zveza javnih namescencev in upokojencev"
so dne 19. aprila t. |. dobile zagotovilo od predsednika
dezelne vlade, da se z 20. aprilom izenacijo cene go-
vejemu mesu v Ljubljani s cenami v Mariboru, Kranju
in Novem mestu. Zaradi tega so zdruzene organizacije
odstopile od nameravanih represalij. Dne 23. aprila so
bile objavljene cene za meso slabse vrste po 28 kron,
bolie vrste pa po 32 kron kilogram. Te cene pa se
danes niso v veljavi. Res pa je, da se prodaja meso
najslabse vrste po 32 kron, boljse vrste pa do 40 kron
kilogram. Dne 28. aprila je predsednik ZJZ ponovno
posredoval pri predsedniku deZelne vlade in ga vprasal,
ce se spominja svoje izjave z dne 12. in 19. aprila, da
odvzame mesarjem, ki bi ne hoteli sekati mesa po
maksimalnih cenah, obrtno koncesijo. Predsednik de-
zelne vlade je izjavil, da stori takoj vse potrebno, da
se maksimalne cene uveljavijo. Trzno nadzorstvo se je
1. maja opravicevalo, da se maksimalne cene po 28 in
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32 niso mogle drzati. pri vseh mesarjih, ker so cene
za prevoz volov iz Hrvatske previsoke. ZdruZene orga-
nizacije bodo ukrenile vse potrebno in bodo znale pre-
preéiti nadaljnje zlobne manipulacije mesarjev — mili-
jonarjev. Opozarjamo pa tudi dezelno vlado na dano
obljubo, ker smo sicer primorani poseci po samopomoci.

Popravek. V ¢Elanku ,lzza zadnjega postnega kon-
gresa' v Madridu®, s katerim smo. priceli v 7. stevilki,
bi se moral glasiti prvi stavek v drugem odstavku:
Kongres je trajal od I. oktobra do 30. novembra 1920.

Drustvo stanovanjskih najemnikov za Slovenijo

se je konstituiralo. — Po potrjenih pravilih zastopa vse
interese stan. najemnikov in brezstanovalcev ter sprejema
clane na odborovih sejah. — Clanarino sprejemata bla-

gajnik Podboj Karol; Sentpetrska vojadnica goba St. 4 in
tajnik Pirc Ivan; Prisojna ulica 3/1. od- 14. do 15, ure, Pri-
stopnina 1 krono, Clanarina 2 kroni. — Pripomba: Za
postne namescence, ki bi ta. Cas ne bili prosti ali se jim
je- drugaée nemogode wélaniti pri. blagajniku ali tajniku,
prevzema clanarino Rifelj France, postni strok. rac, oddelek. Ker
imenovani ne more sprejemati strank, naj uradi oz. oddelki
napravijo seznam, ki ga novi clani podpiSejo in priloze
znesek po 3 krone oziroma za vsak nadaljni mesec po
2 kroni- ve¢. —"Ti tovaridi se bodo predlagali- na odbo-
rovih sejah, po sprejemu pa se jim napravijo Clanske
izkaznice.

Mrtvilo. — Nase nacelo je, da bodrimo tovarise na
defo. Za to porabimo vsako priliko in  tako povzemamo
tudi élanek, ki je izsel v zagrebskem . Nafem Glasu®. Pri-
nesel ga je ljubljanski  ,,Na§ Glas™ v 7. Stev.
tako-le:

Kakor se vidi, smo zadovoljni in mirno ¢akamo, kaj
pride. Samo nekaj nasil ljudi se eksponira in krié¢i, vse
drugo pa moléi ali pa na tithem . zabavlja ¢ez mrivilo, ka-
terega je samo-krivo. Samo kadar se govori o dodatkih na

placo, se zgane nekoliko vedje Stevilo namescencey,” toda |

le za hip. Nato je tifina Se ti§ja. To je vzrok dejstva, da
smo e vedno tam, kjer smo bili med vojsko in takoj po
vojski, da smo tore] Se vedno najrevnejsi stan v drzavi.
Vidi se pa, da ta skusnja, ki smo7jo. morali prestati v
zadnji dolgi dobi, Se ni bila dovolj tezavna, ker nas se ni
zadostno poucila in nam ni veepila dovolj zmisla za skup-
no delo, Treba bo menda Se novih, tezjih preizkusenj. Na
vidiku je sluzbena prigmatika in zaradi nasega brezdelja
jo-delajo brez nas. Zapomnimo si, da smo za vse, kar nas
doleti, krivi sami. Ce bi se dovolj zavedno brigali zase, ¢e
bi nastopali slozneje in energicneje zahtevali kar nam gre,
bi nam bilo belje. 7

- x ._ - ‘\_I‘ :
Listnica uredniStva.

Odgovor: — Belacerkev. Vase mnenje o celibatu se
strinja z nagim. Dobili smo pa o tem $e boljsi clanek. Priob¢imo
tega, potem pa za celibat v nasem listu nekaj ¢asa ne bo pro-
stora., Oglasite se s kako drugo snovjo.

Odgovor: Vodice. — Vec pojasnil Vam o tej zadevi zal
tudi mi za sedaj ne moremo dati. Za vprasanje je pa zanimanje
tudi drugod in se bo moralo prav kmalu resijti.

Tovaris Plausteiner, Maribor. — Vasa ideja je pametna.
Da bi Vas le posnemali tudi drugi tovarisi in razsirili list Se po
drugih kavarnah v Mariboru in drugod. Tudi ljubljanski javnosti
bi ne Skodovalo, ¢e bi nas malo izpoznala.

Odgovorni urednik Janko Tavzes, visji postni oficijal, Ljubljana.
lzdaja ,Zveza postnih organizacij za Slovenijo* v Ljubljani.
Tiska ,,Zvezna tiskarna® v Ljubljani.

priblizno

ka Jo
(19) Sv. Petra nasip st. 7

Tovamika givalnih. SErojev. e mate

vrd

rijal kc:t_pred vojno. — Igle, olje in vse posa-
mezne dele. — Galanterijo, modno blago, no-
gavice, srajce, na debelo in drobno.

Ugodni placilni pogoji

Kdor hoce imeli ves s pravimi predvofnimi barvaini
prepleskano  hiso naj so obrue edino le na lvrdko

TONE MALGA

3 pleskar in licar
Ljubljana, Kolodvorska ulica stev. 6

Trgovina O. BERNATOVIC
priporoca najvecjo izbiro najnovejsih, najfinejsilc in najcenejsih
oblek za gospode, dame in otroke
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I JAX & SIN, LJUBLJANA
DUNAJSKA CESTA STEV. 15

priporoZa svojo bogaio zalogo

Stroji za pletenje
Pisalni stroji ,Adler

Vozna kolesa
Styria Diirkopp
Oroino kolo (Waffenrad)

13)
Ceniki zastonj in franko.

za rodbino in obrt.

J. FON, Stari trg 6, Ljubljana
trgovina mesSanega in delikatesnega blaga priporoga cenjenim
odjemalcem kavo, riZ, olje, ¢aj, likerje itd.
po najnizjih dnevnik cenah, (50)

Priporoca se trgovina z mesanim blagom

~ FRIDERIK SERBEC .,
LJUBLJANA, STARI TRG STEV. 4.
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. Velika : ; razli¢ne pneumatike tudi za otrotje
f zaloga ﬂﬂﬂmﬂ\mkﬂlﬂs vozitke, sivalni stroji in vsakowm}ni
deli-po ceni pri Batjel-u, Ljubljana, Stari trg 28 Sprejemajo ‘se
dvokolesa, otrocji vozicki, &ivalni stroji itd. v popravo. @ s)
‘Mehanitna-delavnica Karlovska cesta $t. 4.

.l i

Cigaretni papir, stro€nice, Oleschau
papircke z vodotiskom, pisalni _

‘papir, rokavice, sukanc, bombaz,

kremo, li¢ilo, konjske scetke, ‘ve- .
zalke, 'sesalke, plavila ter vsako %°
vrsto galanterijskega in manufak- o,
nega blaga kupite najceneje inpo N
konkurencnih ‘cenah pri o e : @\ ||

55) tvrdki HI0R ORI Molo R JEKOIES i TEHNICNT QUM U FO R

UBLANA ) ) 2 A .
Oroslav Certalic, Ljubljana, | ____'QL”'H' et fIir s 00
w Trgovina usnja

W ANTON-KUNSTEK, Ljubljana, Kopitarjeva ul. 4

: priporoéa svojo veliko zalogo usnja v vsaki mmoZini

- Cene golidne in ‘nizke! (H2)

Tehaitni, elektrotehnic
ni in gumijevi prédmeti
vseh vrst na drobno in |
debelo. — Glavno za-
stopstvo polnih Eumije-
vili obrocev za tovorne
) paps o g U antomobile tovarneWal-
2 ter Marting. — Autoga-
Cent1 ala: raZe in autodelavnice s

Ljubljana, stiskalnico zamontiranje

A m':-"g ‘B Rimska cesta Stev.2. -gumijevih obroev-pod -
L 2l vodstvom inZenirja Vv
H. : & . HE ,g:f ‘Bl centrali, Ljubljana, Rimska cesta 2. — Prevozno
Liubliana, ‘Mestni trq 10 & podjetje za prevoz blaga celih vagonov na vse
e e g PR kraje,zakarjena razpolago 10tover. automobilov

Veletrgovina z manufakturnim blagom, &7
spleteninami- invperilom 43
Priporoca svojo bogato izbiro raznovrstnega Jat%
suknenega, volnénega, svilenega in pe- =
rilnega’blaga. — Dalje razli¢ne
trikotaZe, nogavice, pe-
(22) rila za*dame ‘in
gospode itd.
" Solidna postreibal

PodruZnice:
Ljubljana, Dunajska cesta 20, tel. §tev. 470.
Maribor, jurticeva ulica 9, telefonska §t. 133.
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Beograd, Knez Mihajlova ulica broj 3. g
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I JUGOSLOVANSKI KREDITNI ZAVOD |

Y. 278027,
Marijin trg sStev. 8. V LJUBLJANL Wolfova ulica Stev. 1.
: Podruznica v MURSKI SOBOTI in DOLJNJI LENDAVL
Postni ¢ekovni racun Stev. 11.323. Telefon stev. 54. Brzojavni naslov: Jugoslovanskikredit, Ljubljana.

SPREJEMA hranilne vioge in vloge na tekom racun ter jih obrestuje po
Hranilne vloge se izplaZujejo 4
brez odpovedi W
Cistih brez odbitka. IZVenIJubl]anskl vlagateljl dobe postne poloZnice. (49)
Denarni promet v lanskem letu: 128,000.000 K. — Jamstvena glavnica 2 in pol milijona K.

Najmodernej$e obiche, poursnike za gospode, kostume, pomladne toalete za dame.

Obracanje ohiek, modernizivanje Kostumovu v osmih dneh. Lastna zaloga najfineiSega blaga in Z'mic (Rosshaar) za obleke.
UradniStou obleke na obroke! Cene delu za moSke oblehe GOD K, Zenshe hostume G50 K.

m §. Pototnik, Selenburgova ulica 611, Liubljana.

'odni salon
Stuchly-Maske

£ Zidooska ul. 3 LIUBLIANA  Dvorshi frg |

' Priporotamo ' veliko .izbiro najnovej$ih svile-

lvan Kraker _ it
nih klobukov, &epic in slam-

Vv Ljub!jani nikov za dame in deklice

Godpotvatska (MaH]s Pnprav.ula to¢no in cenc ~
Terezije) cesta 13 Zalni klobuki vedno
(Kolizej) v zalogi (18)

0 Hranilne vloge z odpovednim ro-
0 kom se obrestujejo po dogovoru.

Iz Havre v Ameriko samo 6 dni

Edina najkrajSa ¢&rta preko Havre, Cher-
bourg in Antwerpen v Newyork, — Vozne
listke in zadevna pojasnila izdaja edino
koncesijonirana potovalna pisarna

@),

; »PFRFF“ Sivalne stroje 4i
Zepne, stenske, nihalne. kuhinjske ure, ~PUCH“ vozna kolesa
budiljke, zlatnino in srebrnino Pnevmatiko in drugo
kupite najceneje pri tvrdki (43) . P iRorosa
IVAN PAKIZ v Ljubljani, Stari trg §tev. 20. i .
IGN. VOK, [jubljana, Sodna ulica 7.

I ! =il | ]

TOVARNA ﬂl

JOS. REICH

Ljubljana, Poljanski nasip 4.
PodruZnica: Selenburgova ulica 3tev. 4.

;s-rmu.JE [

(61)

Barva PODRUZNICE : Vse potreb&&ine za Snr:[)e in krojaée dobite najceneje
vsakovrstno blago. MARIBOR dobro pri
Kemic¢no ¢&isti Gosposka ulica Stev. 38.
obleke. Noglo MESTO T EG ER— (38)
vetloli avni trg.
ouratgkfza?atggice in KOCEVJE v Ljubljani, Sv. Petra CESta st. 2.
srajce. 5t. 39. (42) Tukaj se ne preceni! Prijazna in to&na postreZba!




